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Â ÷èñëå ðàçëè÷íûõ àñïåêòîâ êîììóíèêàöèè âåæëèâîñòü ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç íàèáî-
ëåå çíà÷èìûõ è íàèáîëåå öåííûõ ñâîéñòâ ÷åëîâå÷åñêîãî îáùåíèÿ. Ôåíîìåíó âåæëèâîñòè
ïîñâÿùåíî çíà÷èòåëüíîå êîëè÷åñòâî ëèíãâèñòè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé. Öåëüþ äàííîé ðà-
áîòû áûëî ðàññìîòðåòü ðå÷åâîé àêò îòêàçà ñ òî÷êè çðåíèÿ âåæëèâîñòè è ñîïîñòàâèòü
ðåàëèçàöèþ äàííîãî ðå÷åâîãî àêòà â ðàçíûõ ëèíãâîêóëüòóðàõ (àíãëî-, ðóññêî- è èñïà-
íîÿçû÷íîé), ïîñêîëüêó, êàê èçâåñòíî, ñïîñîáû îáùåíèÿ, ïðèíÿòûå â îäíîì ÿçûêîâîì
ñîîáùåñòâå, ìîãóò îòëè÷àòüñÿ îò ñòåðåîòèïîâ ïîâåäåíèÿ â äðóãîì.

Â ëèíãâèñòè÷åñêèõ èññëåäîâàíèÿõ àíòðîïîöåíòðè÷åñêîé íàïðàâëåííîñòè âåæëèâîñòü
îòíîñÿò ê êîììóíèêàòèâíûì êàòåãîðèÿì, ïîä êîòîðûìè ïîíèìàþòñÿ îáùèå ïðåäñòàâ-
ëåíèÿ î íîðìàõ è ïðàâèëàõ îáùåíèÿ è êîòîðûå îáåñïå÷èâàþò ðå÷åâîå îáùåíèå ÷åëîâåêà
â îáùåñòâå ïî ïðèíÿòûì â äàííîì îáùåñòâå ïðàâèëàì [1, 327-328].

Ïðè ýòîì, î÷åâèäíî, ÷òî âåæëèâîñòü ÿâëÿåòñÿ óíèâåðñàëüíîé öåííîñòíîé êàòåãîðè-
åé, îäíàêî ñèòóàöèè, ðàâíî êàê è ñïîñîáû å¼ îñóùåñòâëåíèÿ ìîãóò íå ñîâïàäàòü â ðàçíûõ
êóëüòóðàõ. Ëèòåðàòóðà ïî âîïðîñó ñâèäåòåëüñòâóåò, ÷òî âåæëèâîñòü ìîæåò âûðàæàòüñÿ
ðàçíûìè ÿçûêîâûìè ñðåäñòâàìè: ñóïðàñåãìåíòíûìè (èíòîíàöèîííûìè), ëåêñè÷åñêèìè,
ãðàììàòè÷åñêèìè (ìîðôîëîãè÷åñêèìè è ñèíòàêñè÷åñêèìè).

×òî êàñàåòñÿ ðå÷åâîãî àêòà îòêàçà, òî îí, â îïðåäåëåííîé ñòåïåíè, âõîäèò â ïðîòèâî-
ðå÷èå ñ ïðèíöèïàìè âåæëèâîñòè, ïîñêîëüêó íàðóøàåò ãàðìîíèþ, èëè êîíãðóýíòíîñòü
îáùåíèÿ, ñîãëàñîâàííîñòü â ïîâåäåíèè ñîáåñåäíèêîâ [2, 3]. Â ñâÿçè ñ ýòèì èíòåðåñíî
ðàññìîòðåòü, êàêèì îáðàçîì íàõîäèò ðåàëèçàöèþ äàííûé ðå÷åâîé àêò â òðåõ êóëüòó-
ðàõ, êàêèå êóëüòóðíûå ñöåíàðèè ïîâåäåíèÿ (cultural scripts � òåðìèí Àííû Âåæáèöêè
[5: 43]) ìîæíî ñ÷èòàòü òèïè÷íûìè äëÿ ðàçíûõ ëèíãâîêóëüòóð è â ÷åì çàêëþ÷àåòñÿ èõ
ñõîäñòâî è îòëè÷èå.

Èçó÷åíèå òåîðåòè÷åñêîé ëèòåðàòóðû ïî èíòåðåñóþùåìó íàñ âîïðîñó, à òàêæå ýì-
ïèðè÷åñêîãî ìàòåðèàëà, ïîçâîëÿåò ñêàçàòü, ÷òî ðå÷åâîé àêò îòêàçà ìîæíî ðàçäåëèòü
íà ýêñïëèöèòíûé è èìïëèöèòíûé ñïîñîáû ðåàëèçàöèè. Ýêñïëèöèòíûé îòêàç ïåðåäà-
åòñÿ, êàê ïðàâèëî, ïîñðåäñòâîì îòðèöàòåëüíûõ ñïîñîáîâ âûðàæåíèÿ. Ïðè ýòîì êàæ-
äûé ñïîñîá íåãàòèâíîé ðåàêöèè èìååò ñâîé íàáîð ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ, â çàâèñèìîñòè
îò ñèòóàöèè îáùåíèÿ, îò íàìåðåíèé ãîâîðÿùåãî, âçàèìîîòíîøåíèé ñîáåñåäíèêîâ è èõ
ñîöèàëüíîãî ñòàòóñà, õàðàêòåðà ñòèìóëèðóþùåé ðåïëèêè.

Ýìïëèöèòíûé ñïîñîá îòêàçà, òàê íàçûâàåìûé íåïðÿìîé (êîñâåííûé) îòêàç ìîæåò
èñïîëüçîâàòüñÿ, íàïðèìåð, â ñëó÷àÿõ, êîãäà ñòðàòåãèÿ âåæëèâîñòè çàñòàâëÿåò íàñ èçáå-
ãàòü ïðÿìîãî îòêàçà (ß îòêàçûâàþñü), à âûðàæàòü åãî çàìàñêèðîâàííî: ß áû ñ óäîâîëü-

ñòâèåì, íî...; ïðè ýòîì íåîáõîäèìî àðãóìåíòèðîâàòü îòêàç: ß íå ìîãó, ïîòîìó ÷òî...;

èëè ñàì àðãóìåíò, íàïðèìåð, çàíÿòîñòè, ïëîõîãî ñàìî÷óâñòâèÿ èñïîëüçîâàòü êàê îòêàç.
Íàïðèìåð: � Òû íå ñìîã áû çàâòðà ïîìî÷ü ìíå? � Çàâòðà ÿ èäó ê âðà÷ó! � îòâåò-
íàÿ ðåïëèêà âîñïðèíèìàåòñÿ êàê îòêàç, è âîçìîæíà îíà òîëüêî òîãäà, êîãäà ïðîñÿùèé
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ïîìîùè íå âûøåñòîÿùèé è ïàðòíåðû õîðîøî çíàþò äðóã äðóãà [2].
Â öåëîì, êîíâåðñàöèîííûé àíàëèç îòíîñèòåëüíî ðå÷åâîãî àêòà îòêàçà ïîêàçàë, ÷òî

â äèñêóðñå ãîâîðÿùèå íåðåäêî èçáåãàþò îòêàçûâàòü ïðÿìî, à ïðåäïî÷èòàþò êîñâåí-
íûé îòêàç, èñïîëüçóÿ èìïëèöèòíîå îòðèöàíèå ÷åðåç à) óêëîí÷èâûé îòâåò, á) âñòðå÷íûé
âîïðîñ, â) ïðåäëîæåíèå àëüòåðíàòèâû èëè ã) íåïîñðåäñòâåííîå îáúÿñíåíèå ïðè÷èí èì-
ïëèöèòíîãî îòêàçà [3]. Â ñëó÷àÿõ æå ïðÿìîãî îòêàçà, îí, êàê ïðàâèëî, ñîïðîâîæäàåòñÿ
îáúÿñíåíèåì ïðè÷èíû, ÷òî ñìÿã÷àåò ñèòóàöèþ îáùåíèÿ, îòâå÷àÿ ïðèíöèïó âåæëèâîñòè.

Ïðèâåäåì ïðèìåð íåïðÿìîãî, à çàòåì âûíóæäåííîãî ïðÿìîãî îòêàçà: ïîâåñòü �About
a boy� ñîäåðæèò äèàëîã ìåæäó ãëàâíûì ãåðîåì è åãî äðóçüÿìè, êîòîðûå ïðåäëàãàþò ãå-
ðîþ ñòàòü êðåñòíûì îòöîì èõ íîâîðîæäåííîé äî÷åðè. Äðóçüÿ óâåðåíû, ÷òî Óèëë áóäåò
ñ÷àñòëèâ ñîãëàñèòüñÿ, íî îí ñíà÷àëà ïûòàåòñÿ ïåðåâåñòè ðàçãîâîð â øóòêó è çàòåì ñäå-
ëàòü ñâîé îòêàç áîëåå âåæëèâûì, ñîñëàâøèñü íà òî, ÷òî îí íåäîñòàòî÷íî îòâåòñòâåíåí
äëÿ âûïîëíåíèÿ òàêîé ðîëè, òî åñòü èçëàãàåò ïðè÷èíó îòêàçà.

- Godfather? Church and things? Birthday presents? Adoption if you're killed in an air
crash?

- Yeah.
- You're kidding.
- We've always thought you have hidden depths, - said John.
- Ah, but you see I haven't. I really am this shallow. (èìïëèöèòíûé îòêàç)
They were still smiling. They weren't getting it.
- Listen. I'm touched that you asked. But I can't think of anything worse. Seriously. It' s

just not my sort of thing. [4: 4]. (ýêñïëèöèòíûé îòêàç ñ îáúÿñíåíèåì ïðè÷èíû)
Ïðåäâàðèòåëüíûé àíàëèç ïîêàçûâàåò, ÷òî â çàâèñèìîñòè îò ñïîñîáà åãî ðåàëèçàöèè

ðå÷åâîé àêò ¾îòêàç¿ ìîæíî êëàññèôèöèðîâàòü ñ òî÷êè çðåíèÿ óðîâíåé âåæëèâîñòè, ïðè
êîòîðûõ êóëüòóðíûå ñöåíàðèè ïîâåäåíèÿ â ðàçíûõ êóëüòóðàõ ïîëíîñòüþ èëè ÷àñòè÷íî
íå ñîâïàäàþò.
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Ñëîâà áëàãîäàðíîñòè

Thank you for your time and also for an e�cient way of registration.
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